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Plnící ramena
Loading arms
áá‡‡ÔÔ‡‡‚‚ÓÓ˜̃ÌÌ˚̊ÂÂ  ÍÍÓÓÌÌÒÒÓÓÎÎËË

Plnící ramena se pouÏívají jako koncov˘ prvek pfii plnûní nebo vyprazdÀování automobilov˘ch a Ïelezniãních cisteren pro kapalná paliva,
minerální oleje, chemikálie, potravináfiské produkty.

Loading arms are used as an end element for filling or emptying road and railway tankers for liquid fuels, mineral oils, chemicals, food
products.

á‡Ô‡‚Ó˜Ì˚Â ÍÓÌÒÓÎË ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl ‚ Í‡˜ÂÒÚ‚Â ÍÓÌˆÂ‚Ó„Ó ÁÎÂÏÂÌÚ‡ ÔË Ì‡ÔÓÎÌÂÌËË ËÎË ÓÔÓÓÊÌÂÌËË ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎ¸Ì˚ı
Ë ÊÂÎÂÁÌÓ‰ÓÓÊÌ˚ı ˆËÒÚÂÌ ‰Îfl ÊË‰ÍÓ„Ó ÚÓÔÎË‚‡, ÏËÌÂ‡Î¸Ì˚ı Ï‡ÒÂÎ, ıËÏËÍ‡ÚÓ‚, ÔË˘Â‚˚ı ÔÓ‰ÛÍÚÓ‚. 

Ramena jsou sloÏena z nûkolika ãástí. Kvalitní konstrukce ramen a otoãn˘ch kloubÛ zaji‰Èuje snadnou obsluhu a vysokou Ïivotnost.
Konstrukãnû jsou ramena fie‰ena pro horní nebo spodní plnûní. Ramena pro horní plnûní mohou b˘t vybavena zpûtn˘m odvodem par,
indikací v˘‰ky hladiny v cisternû, uzavíracím ventilem a automatick˘m nebo ruãním ventilem pro zavzdu‰nûní ramen. VyvaÏování ramen
mÛÏe b˘t mechanick˘mi pruÏinami, plynov˘mi pruÏinami, stlaãen˘m vzduchem nebo jejich kombinací.
Ramena se spodním plnûním jsou zpravidla vybavena bezúkapovou rychlospojkou pro plnûní cisteren. Pro odvod par se pouÏívají
samostatná ramena. VyvaÏování ramen je moÏné mechanick˘mi pruÏinami, stlaãen˘m vzduchem nebo plynov˘mi pruÏinami.
Pro v‰echna provedení ramen jsou k dispozici parkovací zafiízení, vãetnû systémÛ pro indikaci parkovací polohy ramena.

Loading arms consist of several parts. The high-quality construction of the arms and swivel joints ensures easy operation and long
lifetime.
In terms of construction, the arms are designed for top or bottom filling. The arms for top filling may be equipped with a vapour return
system, height indication for level control in the tanker, shut-off valve and automatic or manual valve for arm aeration relief.

The balancing of the arms may be ensured by mechanical springs, gas springs, compressed air or their combination.
The bottom loading arms are usually equipped with a drop-proof fast-clamp coupling system for tanker filling. Separate arms are used for vapour return. The balancing of the
arms is possible by means of mechanical springs, compressed air or gas springs.
Parking equipment is available for all arm designs, including the systems for arm parking position indication systems.

äÓÌÒÓÎË ÒÓÒÚÓflÚ ËÁ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍËı ˜‡ÒÚÂÈ. ä‡˜ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚Â ÍÓÌÒÚÛÍˆËË ÍÓÌÒÓÎÂÈ Ë ÔÓ‚ÓÓÚÌ˚ı ¯‡ÌËÓ‚ Ó·ÂÒÔÂ˜Ë‚‡˛Ú ÔÓÒÚÓÚÛ ‚ Ó·‡˘ÂÌËË Ë ‰ÎËÚÂÎ¸Ì˚È ÒÓÍ Ëı ÒÎÛ-
Ê·˚.
èÓ Ò‚ÓÂÈ ÍÓÌÒÚÛÍˆËË ÍÓÌÒÓÎË ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ˚ ‰Îfl Á‡Ô‡‚ÍË Ò‚ÂıÛ ËÎË ÒÌËÁÛ. äÓÌÒÓÎË ‰Îfl Á‡Ô‡‚ÍË Ò‚ÂıÛ ‰ÓÎÊÌ˚ ·˚Ú¸ Ó·ÓÛ‰Ó‚‡Ì˚ ÛÒÚÓÈÒÚ‚ÓÏ Ó·‡ÚÌÓ„Ó ÓÚ‚Ó‰‡
Ô‡Ó‚, ËÌ‰ËÍ‡ÚÓÓÏ ÛÓ‚Ìfl ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË ‚ ˆËÒÚÂÌÂ, Á‡ÔÓÌ˚Ï ÍÎ‡Ô‡ÌÓÏ Ë ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍËÏ ËÎË Û˜Ì˚Ï ÍÎ‡Ô‡ÌÓÏ ‰Îfl ÔÓ‰‚Ó‰‡ ‚ÓÁ‰Ûı‡ ‚ ÍÓÌÒÓÎË. Å‡Î‡ÌÒËÓ‚Í‡
ÍÓÌÒÓÎÂÈ ÏÓÊÂÚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎflÚ¸Òfl ÔË ÔÓÏÓ˘Ë ÏÂı‡ÌË˜ÂÒÍËı ÔÛÊËÌ, „‡ÁÓ‚˚ı ÔÛÊËÌ, ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡ ËÎË ÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÓÏ ÍÓÏ·ËÌ‡ˆËË ˝ÚËı ÛÒÚÓÈÒÚ‚.
äÓÌÒÓÎË ‰Îfl Á‡Ô‡‚ÍË ÒÌËÁÛ ÒÌ‡·ÊÂÌ˚, Í‡Í Ô‡‚ËÎÓ, ·˚ÒÚÓ‰ÂÈÒÚ‚Û˛˘ÂÈ ÏÛÙÚÓÈ ‰Îfl Ï„ÌÓ‚ÂÌÌÓÈ ÓÚÒÂ˜ÍË ÔÓ‰‡˜Ë ÊË‰ÍÓÒÚË ‰Îfl Ì‡ÔÓÎÌÂÌËfl ˆËÒÚÂÌ, ˜ÚÓ·˚ Ò ÍÓÌÒÓÎÂÈ
ÌÂ Í‡Ô‡Î‡ ÊË‰ÍÓÒÚ¸. ÑÎfl ÓÚ‚Ó‰‡ Ô‡Ó‚ ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl ÓÚ‰ÂÎ¸Ì˚Â ÍÓÌÒÓÎË. Å‡Î‡ÌÒËÓ‚Í‡ ÍÓÌÒÓÎÂÈ ÏÓÊÂÚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎflÚ¸Òfl ÔË ÏÂı‡ÌË˜ÂÒÍËı ÔÛÊËÌ, ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡
ËÎË „‡ÁÓ‚˚ı ÔÛÊËÌ.
ÑÎfl ‚ÒÂı ‚‡Ë‡ÌÚÓ‚ ËÒÔÓÎÌÂÌËfl ÍÓÌÒÓÎÂÈ ËÏÂ˛ÚÒfl Ô‡ÍÓ‚Ó˜Ì˚Â ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡, ÍÓÚÓ˚Â ‚ÍÎ˛˜‡˛Ú ÒËÒÚÂÏ˚ ËÌ‰ËÍ‡ˆËË ÔÓÎÓÊÂÌËfl Ô‡ÍÓ‚ÍË ÍÓÌÒÓÎË.

Konstrukãní materiály / Structural materials
å‡ÚÂË‡Î˚ ÍÓÌÒÚÛÍˆËË

MPa
Jmenovit˘ tlak / Nominal pressure *
çÓÏËÌ‡Î¸ÌÓÂ ‰‡‚ÎÂÌËÂ

dm3 . min–1

Maximální prÛtok / Maximum flow rate
å‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì˚È Ó·˙ÂÏ ÔÓÚÓÍ‡

Kroutící moment kloubÛ / Joint torque
äÛÚfl˘ËÈ ÏÓÏÂÌÚ ¯‡ÌËÓ‚ 

Médium / Fluids / ëÂ‰‡ kapalná paliva, minerální oleje, chemické látky, potravináfiské produkty
liquid fuels, mineral oils, chemical substances, food products
ÊË‰ÍÓÂ ÚÓÔÎË‚Ó, ÏËÌÂ‡Î¸Ì˚Â Ï‡ÒÎ‡, ıËÏË˜ÂÒÍËÂ ‚Â˘ÂÒÚ‚‡, ÔË˘Â‚˚Â ÔÓ‰ÛÍÚ˚

Pfiipojovací pfiíruba / Connection flange *
ëÓÂ‰ËÌËÚÂÎ¸Ì˚È ÙÎ‡ÌÂˆ *

mm2 . s–1

°C

Nm

Maximální viskozita / Maximum viscosity **
å‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì‡fl ÒÚÂÔÂÌ¸ ‚flÁÍÓÒÚË

Provozní teplota / Operating temperature
ê‡·Ó˜‡fl ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡

Technické parametry / Technical data / íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ Ô‡‡ÏÂÚ˚

Konstrukce ramene / Arm design / äÓÌÒÚÛÍˆËfl ÍÓÌÒÓÎË

Jmenovitá svûtlost DN
Nominal inside diameter DN / ìÒÎÓ‚Ì˚È ÔÓıÓ‰ DN 50 (2�) 80 (3�) 100 (4�)

1 (1,6) 1 (1,6) 1 (1,6)

800 1600 2500

50 (PN16) 80 (PN16) 100 (PN16)

Modulární / Modular / åÓ‰ÛÎ¸Ì‡fl

max. 100

slitiny Al, ocel, nerezová ocel, tûsnící materiály dle média 
Aluminium alloy, steel, stainless steel, sealing materials according to the fluid
ÒÔÎ‡‚˚ Al, ÒÚ‡Î¸, ÌÂÊ. ÒÚ‡Î¸, ÛÔÎÓÚÌËÚÂÎ¸Ì˚Â Ï‡ÚÂË‡Î˚ ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÒÂ‰˚-ÌÓÒËÚÂÎfl

od / from / ÓÚ –30

1500

* Dle dohody / According to agreement / èÓ ‰Ó„Ó‚ÓÂÌÌÓÒÚË

** U ramen s uzavíracím ventilem 200 mm2 . s –1 / By arms with closing valve 200 mm2 . s
–1

/ ì ÍÓÌÒÓÎÂÈ Ò ÓÚÒÂ˜Ì˚Ï ÍÎ‡Ô‡ÌÓÏ 200 mm2 . s
–1
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Plnící ramena horního plnûní  – POPIS
Top loading arms – DESCRIPTION
áá‡‡ÔÔ‡‡‚‚ÓÓ˜̃ÌÌ˚̊ÂÂ  ÍÍÓÓÌÌÒÒÓÓÎÎËË  ‰‰ÎÎflfl  ÁÁ‡‡ÔÔ‡‡‚‚ÍÍËË  ÒÒ‚‚ÂÂııÛÛ  – ééèèààëëÄÄççààÖÖ

1 – SNÍMAâE / SENSORS / ÑÄíóàäà

2 – TùSNÍCÍ KUÎEL / SEALING CONE / ìèãéíçàíÖãúçõâ äéçìë 

3 – V¯TOKOV¯ NÁSTAVEC / OUTFLOW MOUTHPIECE / ÇõèìëäçÄü çÄëÄÑäÄ

4 – P¤IPOJENÍ HADICE PRO ODVOD PAR / HOSE CONNECTION FOR VAPOUR RETURN / ÇÇéÑ òãÄçÉÄ Ñãü éíÇéÑÄ èÄêéÇ

5 – RUâNÍ NAVIJÁK / MANUAL WINCH / êìóçÄü ãÖÅÖÑäÄ

6 – SPOJOVACÍ TRUBKA / CONNECTION PIPE / ëéÖÑàçàíÖãúçÄü íêìúÄ

7 – KOLENO / ELBOW / äéãÖçé

8 – VYVAÎOVACÍ MECHANIZMUS / BALANCING MECHANISM / úÄãÄçëàêéÇéóçõâ åÖïÄçàáå

9 – UZAVÍRACÍ VENTIL / SHUT-OFF VALVE / áÄèéêçõâ äãÄèÄç

10 – VYVAÎOVACÍ KLOUB / BALANCING JOINT / úÄãÄçëàêéÇéóçõâ òÄêçàê

11 – KONZOLA / BRACKET / äéçëéãú

12 – LOÎISKO / BEARING / èéÑòàèçàä

13 – OTOâNÁ OBJÍMKA / ROTARY SOCKET / èéÇéêéíçÄü éÅéâåÄ

14 – ÚCHYT / ATTACHMENT / äêÖèãÖçàÖ

15 – OVLÁDACÍ KLOUB / CONTROL JOINT / ìèêÄÇãüûôàâ òÄêçàê

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

15

11 12 13 14
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Plnící ramena pro spodní plnûní a vyprazdÀování  – POPIS
Bottom loading and unloading arms – DESCRIPTION
áá‡‡ÔÔ‡‡‚‚ÓÓ˜̃ÌÌ˚̊ÂÂ  ÍÍÓÓÌÌÒÒÓÓÎÎËË  ‰‰ÎÎflfl  ÌÌËËÊÊÌÌÂÂÈÈ  ÁÁ‡‡ÔÔ‡‡‚‚ÍÍËË  ËË  ÒÒÎÎËË‚‚‡‡  – ééèèààëëÄÄççààÖÖ

1 – SLOUP / COLUMN / ëíéãÅ

2 – ARETACE / LOCKING / ÄêêÖíàêéÇÄçàÖ

3 – VYVAÎOVACÍ MECHANIZMUS / BALANCING MECHANISM / úÄãÄçëàêéÇéóçõâ åÖïÄçàáå

4 – âIDLO PARKOVACÍ POLOHY / PARKING POSITION SENSOR / ÑÄíóàä èéãéÜÖçàü èÄêäéÇäà

5 – VYVAÎOVACÍ KLOUB / BALANCING JOINT / úÄãÄçëàêéÇéóçõâ òÄêçàê

6 – OVLÁDACÍ KLOUB / CONTROL JOINT / ìèêÄÇãüûôàâ òÄêçàê

7 – SPOJOVACÍ TRUBKA / CONNECTION PIPE / ëéÖÑàçàíÖãúçÄü íêìúÄ

8 – HADICE / HOSE / òãÄçÉ

9 – PLNÍCÍ KONCOVKA / FILLING TERMINAL / áÄèêÄÇéóçÄü çÄëÄÑäÄ

10 – MEZIKUS / INTERMEDIATE PIECE / èÖêÖïéÑçàä

11 – MANIPULAâNÍ KLOUB / HANDLING JOINT / åÄçàèìãüñàéççõâ òÄêçàê

5

4
3

2

1
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10
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6

8

7

6

6
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Plnící ramena pro spodní plnûní a vyprazdÀování
Bottom loading and unloading arms
áá‡‡ÔÔ‡‡‚‚ÓÓ˜̃ÌÌ˚̊ÂÂ  ÍÍÓÓÌÌÒÒÓÓÎÎËË  ‰‰ÎÎflfl  ÌÌËËÊÊÌÌÂÂÈÈ  ÁÁ‡‡ÔÔ‡‡‚‚ÍÍËË  ËË  ÒÒÎÎËË‚‚‡‡

Pracovní poloha / Working position / ê‡·Ó˜ÂÂ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ

Parkovací poloha / Parking position / è‡ÍÓ‚Ó˜ÌÓÂ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ

Instalace dvou ramen rozdílného provedení na spoleãném sloupu slouÏí k vyprazdÀování nebo plnûní autocisteren nebo Ïelezniãních cisteren. Men‰í z dvojice ramen DN 50 (2�) ne-
bo DN 80 (3�) se vyuÏívá k vracení par ze systému do cisterny (v pfiípadû vyprazdÀování cisterny). Vût‰í z dvojice ramen DN 80 (3�) nebo DN 100 (4�) se pouÏívá ke stáãení pro-
duktu z cisterny nebo k jejímu plnûní. ¤e‰ení umoÏÀuje komfortní obsluhu cisteren s nízk˘mi nároky na zastavûn˘ prostor na stáãecím místû.

Installation of two arms of different version on the common column is used for discharging or filling of road tank cars or rail tank cars. The smaller of the couple of arms DN 50 (2�)
or DN 80 (3�) is used for return of vapours from the system into the tank (in case of tank discharging). The bigger of the couple of arms DN 80 (3�) or DN 100 (4�) is used for pro-
duct discharging from or filling into the tank. Such solution enables comfortable handling the tanks with low requirements for built-up area on the discharging place.  

ìÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ ‰‚Ûı ÍÓÌÒÓÎÂÈ ‡ÁÌÓ„Ó ËÒÔÓÎÌÂÌËfl Ì‡ Ó·˘ÂÈ ÍÓÎÓÌÌÂ ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ‡ ‰Îfl ‡Á„ÛÁÍË ËÎË Á‡Ô‡‚ÍË ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎ¸Ì˚ı ˆËÒÚÂÌ ËÎË ÊÂÎÂÁÌÓ‰ÓÓÊÌ˚ı ˆËÒÚÂÌ.
åÂÌ¸¯Û˛ ËÁ Ô‡˚ ÍÓÌÒÓÎÂÈ DN 50 (2�) ËÎË DN 80 (3�) ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛Ú ‰Îfl ‚ÓÁ‚‡Ú‡ Ô‡Ó‚ ËÁ ÒËÒÚÂÏ˚ ‚ ˆËÒÚÂÌÛ (‚ ÒÎÛ˜‡Â ‡Á„ÛÁÍË ˆËÒÚÂÌ˚). ÅÓÎ¸¯Û˛ ËÁ Ô‡˚ ÍÓÌÒÓÎÂÈ
DN 80 (3�) ËÎË DN 100 (4�) ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛Ú ‰Îfl ÒÎË‚‡ ÔÓ‰ÛÍÚ‡ ËÁ ˆËÒÚÂÌ˚ ËÎË ‰Îfl Á‡Ô‡‚ÍË ˆËÒÚÂÌ˚. ùÚÓ Â¯ÂÌËÂ ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ ÍÓÏÙÓÚÌÓÂ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËÂ ˆËÒÚÂÌ ‚ ÛÒÎÓ‚Ëflı
Á‡ÒÚÓÂÌÌÓ„Ó ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚‡ ‚ ÏÂÒÚÂ ‡ÁÎË‚‡.




